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Auf dem Weg: Unsere Verantwortung. Unsere Zukunft.

Beherzt Neues angehen und sich Schritt für Schritt weiterentwickeln – das ist unsere Motivation und Teil 
des�Erfolgsgeheimnisses�von�Schüller.�Wir�befinden�uns�auf�dem�Weg�in�Richtung�Zukunft�und�wachsen�
mit jeder neuen Erfahrung. Seit jeher sehen wir es als unsere Verantwortung, als familiengeführtes 
Unternehmen�unserer�Verpflichtung�gegenüber�der�Umwelt�und�der�kommenden�Generationen�nach-
zukommen. Wir arbeiten kontinuierlich daran, unsere Produkte und Prozesse umweltfreundlicher zu 
gestalten. Indem wir innovative Lösungen entwickeln und ressourcenschonende Materialien verwenden, 
streben wir gemeinsam mit unseren Handelspartnern nachhaltigen Fortschritt an. Die kontinuierliche 
Weiterentwicklung unseres Standorts, Sicherung der Arbeitsplätze, Aus- und Fortbildung unserer Mit-

arbeitenden�sowie�unser�soziales�Engagement�bedeuten�für�uns�eine�Investition�in�die�Zukunft.�

Diesen Weg verfolgen wir auch im Hinblick auf unsere Serviceangebote. Wir entwickeln uns immer 
weiter,�mit�dem�Ziel,�unseren�Handelspartnern�den�Arbeitsalltag�so�komfortabel�wie�möglich�zu�ge-
stalten.�Das�betrifft�die�Unterstützung�in�Verkauf�und�Planung�ebenso,�wie�die�Erweiterung�der�Retail-

Marketing-Services.

Wir�wünschen�Ihnen�eine�gute�Zeit�und�viel�Erfolg�mit�unserer�Collection�2024!

On a journey: Our responsibility. Our future.

Fearlessly tackling new challenges and continuing to develop step by step – this is our raison d’être 
and part of Schüller’s secret to success. We’re on a journey towards the future and grow with every new 
experience. This is our responsibility. As a family-managed enterprise, we recognise our obligation to 
the environment and future generations and are always working to make our products and processes 
more environmentally friendly. By developing innovative solutions and using resource-friendly materials, 
we aim to evolve sustainably together with you, our retail partners. To us, constantly developing our 
location, job security, the training and professional development of our employees and our commitment 

to social issues are an investment in the future. 

We�also�take�this�approach�to�our�service�offerings.�We’re�always�continuing�to�grow,�with�the�aim�of�
making the workday for our retail partners as comfortable as possible. This means supporting sales and 

planning departments alike, while expanding retail marketing services.

We�wish�you�health�and�happiness�as�well�as�great�success�with�our�2024�collection!

Innovations
2024



INNOVATIONS 2024 | Acting Sustainable

Acting 
Sustainable

Klimaneutraler Hersteller seit 2020
Als naturverbundener und umweltbewusster Herstel-
ler�liegt�uns�die�Reduzierung�unserer�CO₂-Emissionen 
sehr am Herzen. Durch die kontinuierliche Verbesse-
rung unserer CO₂-Bilanz wurden wir von der Deutschen 
Gütegemeinschaft Möbel (DGM) als „Klimaneutraler 
Möbelhersteller“�zertifiziert.�Der�DGM-Klimapakt�unter-
stützt�das�1,5-Grad-Ziel�der�UN�und�strebt�die�Klima-
neutralität der teilnehmenden Möbelhersteller an. 
Durch dauerhafte und anhaltende CO₂-Bilanzierungen 
werden die Grundlagen für Unternehmensentscheidun-
gen im Bereich des Energie- und Emissionsmanage-

ments�geschaffen.

Stromgewinnung durch Photovoltaik
Anfang des Jahres 2023 wurde die hauseigene Photo-
voltaikanlage, die auf den neu errichteten Produktions-
hallen installiert wurde, in Betrieb genommen. Die ca. 
12.000 Module, 6.000 Leistungsoptimierer und 40 Wech-
selrichter mit je 100 kW erzielen eine Spitzenleistung 
der Anlage von 4,6 kWp. Durch diese Neuerung konn-
ten seit Inbetriebnahme in etwa 1.315.000 kg CO₂-Emis-
sionen�eingespart�werden,�was�mit�der�Pflanzung�von�

circa 39.300 Bäumen verglichen werden kann.

Carbon neutral manufacturer since 2020
As an environmentally aware, nature-loving manufacturer, 
reducing our CO₂ emissions is a matter that is very close 
to our hearts. Thanks to the continual improvement of 
our�carbon�footprint,�we�were�certified�a�“carbon-neutral�
furniture manufacturer” by the German furniture quality 
assurance association Deutsche Gütegemeinschaft Möbel 
e.V. (DGM). The DGM climate pact supports the UN’s 1.5 
degree objective and is aimed at achieving carbon neutrality 
among the participating furniture manufacturers. Since 
2020, the basis for corporate decisions in the area of energy 
and emissions management has been established through 

permanent�and�ongoing�CO₂�balancing.

Generating electricity through photovoltaics
At the start of 2023, the new proprietary photovoltaic sys-
tem, installed in the recently constructed production halls, 
was�put�into�operation.�The�approximately�12,000 mod-
ules,�6000 performance�optimisers�and�40  inverters,�
each 100 kW, allow the system to reach a peak output 
of 4.6 kWp. With these innovations, 1,315,000 kg in 
CO₂�emissions�have�been�saved�since�the�system�
was commissioned, which is roughly the same as 

planting�39,300 trees.
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 KEY FACT
Ökonomie funktioniert nicht ohne Ökologie. Bei allem, was wir tun, steht der Gedanke an die Natur, das ökologische 
Gleichgewicht, zentral im Mittelpunkt. So entwickelte sich bei uns schon früh ein bewusstes, unternehmerisches 
Handeln für die Umwelt. Alles unter dem Thema: Taten statt Worte.

Economy doesn’t work without ecology. The philosophy behind everything we do focuses on nature conservation, on 
maintaining the ecological balance. As such, we have long used business practices that are consciously kind to the 
environment. We do all this because actions speak louder than words.

PEFC-Zertifizierung
PEFC-certification

Optimierung und 
Rückholung von 

Verpackungsmaterial
Optimising and recovering 

packaging material

Nachhaltige Produkte
Sustainable products

Restholz Heizanlage
Scrap wood heating 

system

Sauber durch das Land 
mit über 70 LKWs der 

Euro 6 Norm
Clean travel nationwide 

with over 70 HGVs of the 
Euro-6 standard

Soziale Verantwortung
Social responsibility



INNOVATIONS 2024 | Kitchens for life



The Sustainable Kitchen

Matera

8 | 9



INNOVATIONS 2024 | Kitchens for life



The Sustainable Kitchen

Matera
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Matera
Factsheet 

Front 1: L207T Kieselgrau matt AFP
Front 2: L322T Orientrot matt AFP
Front 3: L317T Eukalyptusgrün matt AFP
Griff: 204 OceanIX Plastic kieselgrau
Arbeitsplatte: K050 Skagen Eiche Nachbildung

Front 1: L207T Pebble grey matt AFP
Front 2: L322T Orient red matt AFP
Front 3: L322T Eucalyptus green matt AFP
Handle: 204 OceanIX Plastic pebble grey
Worktop: K050 Skagen oak effect

Hier lässt sich mit bestem Gewissen 
kochen und genießen.
Ökologisch bewusst: Die Fronten mit 
Anti-Fingerprint-Eigenschaften in 
Kieselgrau matt sorgen in Kombination 
mit den farbenfrohen Colour Varianten 
für�ein�freundliches�Raumgefühl,�das�
sich bis in die gemütliche Essnische 
zieht. Das 100 % recyclingfähige Front-
material stammt zu 71 % aus Kreislauf-
wirtschaft und dient dem Klimaschutz. 
Das gilt auch für die Innenausstattung 
aus nachhaltigem OrganiQ, in denen 
funktionale Einsätze wie Folienabroller 
oder�Gewürzdosenhalter�Platz�finden.�
Ein weiteres nachhaltiges Highlight: 
der�Griff�aus�OceanIX�Plastic.�Optisch�
punktet die Küche durch frontbündige 
Deckenblenden�sowie�das�Frame�Rack�
Regal�mit�Schiebetür.�Im�Aufsatzschrank�
mit onyxfarbener Jalousie kann Allerlei 
stilvoll verstaut werden, während der 
Ecklifter die Küchenmaschine im Kor-
pus verschwinden lässt.

Here you can cook and enjoy life with 
a clear conscience.
Ecologically aware: combined with a 
range of vibrant colours, the pebble grey 
matt�fronts�with�their�anti-fingerprint�
coating give the room a friendly feel 
that follows through to the cosy dining 
recess. Seventy-one percent of the fully 
recyclable front material comes from 
the circular economy and contributes 
to climate protection. This also applies 
to�the�interior�fittings,�which�are�made�
from sustainable OrganiQ and provide 
space for handy accessories such as a 
film�dispenser�and�spice�jar�holders.�The�
handles made from OceanIX plastic are 
another sustainable highlight. In terms 
of appearance, the kitchen benefits 
from soffits that are flush with the 
fronts�as�well�as�Frame�Rack�shelving�
with a sliding door. All kinds of objects 
can be stylishly stored away in the top 
unit with its onyx black roller-shutter, 
whilst the raised corner shelf conceals 
kitchen appliances inside the carcase.



NEW

Matera
Matera Colour

Sustainable fronts

Nachhaltigkeit im Preiseinstieg.

Die neuen Fronten Matera und Matera Colour mit passendem Umfeld werden aus Spanplatten mit Direkt-
beschichtung�hergestellt.�Sie�bestehen�zu�89 %�aus�nachwachsenden�Rohstoffen�und�zu�71 %�aus�Holz�der�
Kreislaufwirtschaft.�Zudem�sind�sie�zu�100 %�recyclingfähig.�Auch optisch haben die neuen Fronten einiges 
zu�bieten:�Die�matte�Oberfläche�mit�weicher�Haptik�ist�dank�Anti-Fingerprint-Eigenschaften�pflegeleicht�

und überzeugt in vier neuen Farben.

Mit dem Programm Matera wird die neue Farbe Kieselgrau eingeführt, ein warmes Grau, das sich mit un-
zähligen Farben und Dekoren kombinieren lässt und sich ebenfalls perfekt in alle vorhandenen Lackarten 
in�unserem�Farbkreis�einfügt.�Zusätzlich�zu�Front�und�Umfeld�wird�es�die�neue�Trendfarbe�außerdem�als�

neue�Korpusfarbe�geben,�ergänzend�zu�unseren�bestehenden�Farben�Kristallweiß�und�Lavaschwarz.

Matera Colour bietet die einzigartigen, dennoch zeitlosen Farben Stahlblau, Orientrot und Eukalyptusgrün, 
die den Gestaltungsmöglichkeiten keine Grenzen setzen. Die neuen Farben funktionieren als gesamte Küche, 

aber auch als Akzentfarben, egal ob klassisch oder modern.

Sustainability for the price entry level.

The new ranges Matera and Matera Colour with matching design are made of chipboard with melamine 
coating.�They�consist�of�89 %�renewable�raw�materials�and�71 %�wood�from�a�circular�economy.�In�addition,�
they�are�a�100 %�recyclable.�Visually,�the�new�fronts�have�much�to�offer:�Thanks�to�the�anti-fingerprint�

properties, the matt surface with soft feel is easy to clean and intrigues in four new colours.

The new range Matera introduces the new colour pebble grey, a warm grey that can be combined with 
countless�colours�and�decors�and�fits�in�perfectly�with�our�colour�wheel�in�all�existing�lacquer�systems.�In�
addition to front and design, the new trend colour will also be available as a new carcase colour, on top of 

our existing colours crystal white and lava black.

Matera Colour�offers�the�unique�yet�timeless�colours�steel�blue,�orient�red�and�eucalyptus�green,�which�
set no limits to the design possibilities. The new colours function as an entire kitchen, but also as accent 

colours,�whether�classic�or�modern. 
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Sustainable products

Nachhaltige 
Produkte

Mit diesem Symbol kennzeichnen wir Produkte, Materialien, Bestandteile 
und Herstellungsprozesse, die einen überproportionalen Beitrag zum Thema 
Nachhaltigkeit, Kreislaufwirtschaft, Schonung von Ressourcen und Recycling 
leisten.
We use this symbol to identify products, materials, components and manu-
facturing processes which make an above average contribution to sustaina-
bility, the circular economy, conservation of resources and recycling.

Lesen Sie mehr über unsere nachhaltigen Produkte
Read�more�about�our�sustainable�products

www.schueller.de/de/fronten/nachhaltige-kuechenfronten
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FRONTEN 
FRONTS

PGR 1
Kunststoff-Fronten
Laminated fronts

MOE 
Modena*

AVO 
Avola*

PGR 3
UV-Lackfronten 
matt Struktur
Matt UV lacquer 
fronts structure

K050
Skagen Eiche 
Nachbildung
Skagen�oak�effect

L777U
Nebraska Eiche 
Nachbildung AFP
Nebraska oak 
effect�AFP

CON L095 
Cameo�Muschelweiß�satin� 
Cameo seashell white satin

L102T
Weiß�matt�AFP
White matt AFP

L207T
Kieselgrau matt AFP
Pebble grey matt AFP

PGR 1
UV-Lackfront matt AFP
Matt UV lacquer front AFP

MAT 
Matera*
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COLOUR CONCEPT
Neue Lackfarbe Kieselgrau
New lacquer colour Pebble grey

PGR 5
Satinlackfront
Satin lacquer front

CON 
Cameo satin*

PGR 6
Satinlackfront
Satin lacquer front

NPN 
Newport satin*

Colour Concept
In allen 27 Satinlack 
Farben erhältlich.
Available in all 27 
satin lacquer colours.

Colour Concept
In allen 27 Satinlack 
Farben erhältlich.
Available in all 27 
satin lacquer colours.

L187T
Onyxschwarz matt AFP
Onyx black matt AFP

L297T
Stahlblau matt AFP
Steel blue matt AFP

L317T
Eukalyptusgrün  
matt AFP
Eucalyptus green 
matt AFP

L322T
Orientrot matt AFP
Orient red matt AFP

PGR 1
UV-Lackfront matt AFP
Matt UV lacquer front AFP

MAC 
Matera Colour*

*��auch�als�grifflose�Variante�lieferbar 
also available as handleless models
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ARBEITSPLATTEN 
WORKTOPS

K040 
Luna beige 
Luna beige

K050
Skagen Eiche Nachbildung
Skagen�oak�effect

K040
Luna beige
Luna beige
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K007
Muschelkalk graphit Nachbildung
Shell�limestone�graphite�effect

K008
Muschelkalk graubraun Nachbildung
Shell�limestone�grey�brown�effect

K017
Basalt graphit Nachbildung
Basalt�graphite�effect
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GRIFFE 
HANDLES

720 – Griffleiste | Grip ledge
Edelstahlfarben
Stainless steel coloured

204 
OceanIX Plastic kieselgrau 
OceanIX Plastic pebble grey

721 – Griffleiste | Grip ledge
Onyxschwarz
Onyx black

7207 – Griffmuldenprofil | Grip ledge profile
Kiesselgrau matt
Pebble grey matt
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204 – LA: 128 mm
OceanIX Plastic kieselgrau
OceanIX Plastic pebble grey

305 – LA: 160 mm
Eiche natur
Natural oak

383 – LA: 160 mm
Onyxschwarz
Onyx black

378 – LA: 160 mm
Schwarzstahl
Black steel

381 – LA: 160 mm
Kristallweiß
Crystal white

374 – LA: 160 mm
Messingfarben
Brass colour
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Entdecken Sie die Bosch 
Exklusivgeräte  

Discover Bosch exclusive 
appliances  

www.schueller.de/de/gestaltung-ausstattung/
kuechen-elektrogeraete/bosch
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BOSCH
Exklusivgeräte | Exclusive appliances
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BOSCH 
EXKLUSIVGERÄTE 
BOSCH EXCLUSIVE 
APPLIANCES 

BOSCH HBA372BB0

Einbaubackofen Serie 4 mit Pyrolyse und 
Touch Control-Bedienung
+ 7 Heizarten
+ Schnellaufheizung

Built-in oven series 4 with pyrolyse and 
Touch Control operation
+ 7 heating types
+ quick heating

BOSCH HBG7742B2

Einbaubackofen Serie 8 mit Pyrolyse und 
Touch Control-Bedienung
+ 14 Heizarten
+ Air Fry Funktion
+ Schnellaufheizung

Built-in oven series 8 with pyrolyse and 
Touch Control operation
+ 14 heating types
+ air fry function
+ quick heating
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BOSCH SBV4ECX10E

Vollintegrierbarer�Großraum-Geschirrspüler�
Serie 4
+  6 Programme & 4 Sonderfunktionen
+� 14�Maßgedecke
+ VarioSchublade
+ Home Connect

Fully integrated large capacity dishwasher 
series 4
+  6 programmes & 4 special functions
+ 14 place settings
+ VarioDrawer
+ Home Connect

BOSCH SMV4ECX10E

Vollintegrierbarer Geschirrspüler Serie 4
+  6 Programme & 4 Sonderfunktionen
+� 14�Maßgedecke
+ VarioSchublade
+ Home Connect

Fully integrated dishwasher series 4
+  6 programmes & 4 special functions
+ 14 place settings
+ VarioDrawer
+ Home Connect

BOSCH KIN865SE0

Integrierte Kühl- / Gefrierkombination 
Serie 2 mit Gefrierteil unten
+  Nutzinhalt: Gesamt 260 l
+ 76 l Gefrierraum
+ MultiBox
+ NoFrost

Integrated�fridge / freezer�unit�with�freezer�
at bottom series 2
+ capacity: total 260 l
+ 76 l freezer compartment
+ MultiBox
+ NoFrost

Entdecken Sie auch die 
Vielfalt der Exklusivgeräte 
unserer Marke Juno  

Also discover the range of 
exclusive appliances from 
our Juno brand  

www.juno.de
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Neuheiten | Innovations

Neue Artikel
New products

01 
Hohe Zarge für alle Systeme
Eine�höhere�Zarge�ist�nun�für�alle�Systeme�verfügbar.�
Visuell wird dadurch Tiefe gewonnen, die sich auch 
direkt bei der Stauraumnutzung bemerkbar macht: die 
gelagerten Vorräte und Utensilien werden stabilisiert 
und der Platz kann optimal genutzt werden.

High frame for all systems
A higher frame is now available for all systems. Visually, 
this achieves greater depth which is also noticeable 
when making use of the storage space, as the stored 
goods and utensils are ordered and the space can be 
used optimally.

02 
Regale in Umfeldfarben
Ob Holz- oder Steindekor, mit der erweiterten Farb-
auswahl�für�Regale�sind�den�Gestaltungsoptionen�keine�
Grenzen mehr gesetzt. Eine kuratierte Farbauswahl für 
die�Rückwand�ist�jeweils�vorgegeben.�So�können�nun�
Küchen und Wohnraum wie aus einem Guss oder aber 
mit gezielten Akzenten umgesetzt werden.

Shelving in the same colours as the framework
Regardless�of�whether�it’s�for�a�wood�or�stone�motif,�the�
sky’s the limit when it comes to design options thanks 
to the expanded range of shelf colours. There’s also a 
curated range of colours for the back panel. The kitchen 
and�lounge�can�now�be�perfectly�coordinated�or�be�offset�
from�each�other�with�specific�accents.

03 
Hochschränke für Kühl- / Gefriergeräte in Breite 75 cm
Für�größere�Kühl-/Gefriergeräte�bietet�Schüller�ab�
sofort die passenden Gerätehochschränke für viele 
Programme�an.�So�kann�die�Küche�jedem�Gerät�ein�Zu-
hause bieten, ganz nach Wunsch.

75 cm-wide tall units for fridges / freezers
For�larger�fridges�/�freezers,�Schüller�is�now�offering�
matching appliance tall units for many ranges. So the 
kitchen can provide a home for every appliance accord-
ing to the customer’s wishes.
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04 
Zusätzliches PNS-Zubehör
Das�Paneelsystem�bekommt�Zuwachs:�
Einen hilfreichen Folienabroller für zwei 
Folien, eine neuartige Halterung für einen 
Pflanztopf mit Bewässerungssystem, 
ein Infoboard mit Ablage und foliertem 
Schreibfeld,�eine�Abstellfläche�für�Spül-
utensilien�und�eine�Weinflaschenhalte-
rung�für�drei�liegende�Weinflaschen.

Additional PRS accessories
The panel system has been given some 
new features: a handy dispenser for two 
rolls of cling film or foil, an innovative 
holder for a plant pot with an irrigation 
system, an info board with a shelf and a 
laminated writing surface, a storage space 
for dishwashing utensils and a wine rack 
for three wine bottles stored horizontally.
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Neuheiten | Innovations

Neue Artikel
New products

05 
Geräteschränke mit Einlegeböden
Um die Durchgängigkeit im Produktportfolio zu erhöhen, 
werden�Gerätehochschränke�in�Korpushöhe�214 cm�mit�
Gerätenische�122 cm�und�darunterliegenden�Fachböden�
ergänzt. 

Appliance units with shelves
To increase the consistency of the product portfolio, 
appliance�tall�units�with�a�carcase�height�of�214 cm�are�
complemented�with�an�appliance�recess�of�122 cm�and�
illuminated shelves below.

06 
Country Style Ansetztisch neue Traverse
Eine neue Traverse am Country Style Ansetztisch bietet 
verbesserte Beinfreiheit und ein stimmiges Erschei-
nungsbild.

Country Style adjoining table with new crossbar
A new crossbar on the Country Style adjoining table 
offers�more�legroom�and�a�harmonious�appearance.

07 
Steckdosenelemente in Onyxschwarz
Die Steckdosensäule, schwenkbare Steckdose und das 
Power-Eck sind nun auch in Onyxschwarz erhältlich. 
Ganz neu und ebenfalls in Edelstahlfarben erhältlich: 
das Steckdosenelement Twist mit zwei Steckdosen, die 
durch eine simple Drehung abgedeckt oder freigelegt 
werden können.

Plug elements in onyx black
The�power�sockets,�flip�socket�and�the�power�corner�are�
also now available in onyx black. Brand new and also 
available in stainless steel colours, the Twist socket unit 
has two outlets which can be covered and uncovered by 
a simple turning motion.
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08 
Aufsatzschrank mit Jalousie in Onyxschwarz
Stilsicher verbirgt die onyxschwarze Jalousie des Auf-
satzschranks alle Vorräte ohne dabei den Platz einer 
herkömmlichen Tür zu benötigen. Die dadurch gewon-
nene�Frontoptik�ist�zeitgemäß�und�modern.

Top unit with onyx black roller-shutter
The top unit’s onyx black roller-shutter stylishly hides 
away all your things, without needing the space for a 
conventional door. The resulting look of the front is 
contemporary and modern.

09 
Hochschränke für Doppelgeräte
Doppelgeräte und Gerätekombinationen liegen im 
Trend. Visuell ansprechend eingefasst mit angenehmer 
Ergonomie passen hier beispielsweise Backöfen mit 
Wärmeschublade�in�die�vergrößerte�Hochschranknische,�
was mehr Flexibilität bei der Planung garantiert.
Keine Abbildung

Tall units for double appliances
Double appliances and appliance combinations are 
currently very popular. Framed in an aesthetically 
pleasing way with favourable ergonomics, ovens with 
a warming drawer in the enlarged tall unit recess are 
a�good�fit�here,�as�they�provide�increased�flexibility�in�
the planning stage.
No image

10 
Schiebetüren mit neutraler Glasfront für 
Oberschränke 80 / 90 cm
Schiebetüren sparen nicht nur Platz, sondern geben 
jeder Küche einen ganz eigenen, modernen Touch. 
Die Kombinationsmöglichkeiten werden nun durch die 
neuen�Maße�der�neutralen�Glasfronten�erweitert.

Sliding doors with neutral glass fronts for 
80 / 90 cm wall units
Sliding doors don’t just save space, they can also give 
any kitchen a unique, modern touch. There are now more 
combination options thanks to the new dimensions of the 
neutral glass fronts.
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11 
OrganiQ Innenausstattung
CO₂-bindendes�Hanf�und�Kenaf�wachsen�
schnell regional nach und verbinden 
sich zu der neuen Innenausstattungs-
serie OrganiQ. Diese fügt sich in alle 
her kömmlichen Schübe ein und sorgt 
für eine optimale Innenaufteilung.

OrganiQ interior fittings
CO₂-absorbing�hemp�and�kenaf�are�quick�
to regrow regionally and come together 
to�form�the�new�OrganiQ�interior�fittings�
range. This range can be integrated in 
all conventional drawers and divides up 
their interiors visually.
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12 
Frontbündige Deckenblende DBF25
Eine Küche, die vom Sockel bis zur Decke geht, bringt 
viele�Vorteile�mit�sich.�Einerseits�wirkt�der�Raum�
durch die klare Frontaufteilung ruhiger, andererseits 
entfällt�das�aufwändige�Reinigen�auf�den�Ober-�oder�
Hochschränken. Die frontbündige Deckenblende DBF25 
erlaubt es bei vertikalen Holzdekoren einen passenden 
Maserungsverlauf beizubehalten.

Front-flush soffit DBF25
A kitchen that goes from the plinth to the ceiling brings 
many benefits. For one, the room comes across as 
more peaceful with a clear front division and, secondly, 
cleaning�is�made�effortless�as�there�is�no�need�to�clean�
the�tops�of�wall�and�tall�units.�The�front-flush�soffit�
DBF25�allows�a�fitting�grain�pattern�to�be�maintained�in�
the case of vertical wood decors.

13 
Zusätzliche Hochschränke mit Innenschub / -zug
Eine Erweiterung des Sortiments der Hochschränke 
mit Innenschüben und Innenzügen ermöglicht neue 
Einteilungen zur idealen Stauraumnutzung und mehr 
Durchgängigkeit in der Planung.

Additional tall units with internal drawer / pull-out
An expanded range of tall units with internal drawers 
and pull-outs allows for new arrangements to take full 
advantage of the storage space available and increase 
consistency in the planning stage.

14 
Spülenschränke 90 / 100 / 120 cm
Angepasst�an�die�Anforderungen�des�Verbaus�großer�
Spülen bieten unsere Spülenschränke in den neuen 
Breiten eine symmetrische Frontaufteilung mit zwei 
Auszügen. Alternativ planbar sind ein Auszug und eine 
Drehtür, hinter der beispielsweise Wasseraufbereitungs-
geräte verstaut werden können.

90 / 100 / 120 cm sink units
Adapted to the installation requirements of larger sinks, 
our sink units in their new widths provide a symmetrical 
front division with two pull-outs. As an alternative design, 
water treatment units, for instance, can be stored behind 
a pull-out and a hinged door.

Neue Artikel
New products
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Newport satin 
Factsheet 

Front: L440 Waldgrün satin
Griffmulde: 7192 Lavaschwarz matt
Arbeitsplatte: K017 Basalt graphit Nachbildung

Front: L440 Forest green satin
Grip ledge: 7192 Lava black matt
Worktop: K017 Basalt graphite effect

Mehr Raum für moderne und 
geschmackvolle Küchengestaltung.
Frische� Zutaten� fürs� Kochen� und�
Leben:�Die�modernen�Rahmenfronten�
in Waldgrün Satin, schmeicheln in 
Kombination mit dem Basalt Graphit-
Ton von Arbeitsplatte und Nischen-
dekor den Sinnen. Der besondere 
Wert der Küche wird beim Blick auf 
die Details deutlich: Der beleuchtete 
Vitrinenhochschrank akzentuiert 
hinter seinen in Grey-Glas gehaltenen 
Türen Design- und Küchenutensilien. 
Daneben entfaltet der geschlossen 
noch unscheinbar wirkende Aufsatz-
Multifunktionsschrank�erst�offen�seine�
wahre�Größe.�Im�Inneren�findet�sich�
außergewöhnlich�viel�clever�arrangier-
ter�Raum�für�alles,�was�beim�Anrichten�
und�Zubereiten�des�Frühstücks�be-
nötigt wird. Darüber hinaus bietet der 
in der Insel integrierte Spülenunter-
schrank mit zwei Auszügen jede Menge 
Platz für Spüle und Mülltrennung.

More room for tasteful, 
modern kitchen design.
Fresh ingredients for cooking and liv-
ing: combined with the basalt graphite 
effect worktops and recess decor, 
the modern shaker-style fronts with 
a�forest�green�satin�finish�caress�the�
senses. The special qualities of this 
kitchen become apparent when we 
take a closer look at the details: behind 
its grey glass doors, the illuminated 
tall glass display unit draws attention 
to designer accessories and kitchen 
utensils. Next to it, the multifunctional 
top unit appears invisible when closed, 
but shows its true magnitude once 
opened up. Inside there is an extraordi-
nary amount of cleverly arranged space 
for everything you need to prepare and 
serve up the most important meals. 
But that’s not all: the sink unit built 
into the island with its two pull-outs 
also provides plenty of space for the 
sink as well as waste separation.
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15 
Vitrinen-Hochschrank
Ausstellen, Stimmung zaubern, 
Blicke auf sich ziehen. Der Vitrinen-
Hochschrank bietet viele Möglich-
keiten,�einen�Raum�aufzuwerten.�
Ganz egal ob freistehend oder in 
die Küche integriert, bei Tag oder 
Nacht, dank integrierter Beleuch-
tung steht jedes Sammlerstück 
immer�im�Rampenlicht.

Tall glass display unit
Striking, mood-setting, eye-catch-
ing. The tall glass display unit 
offers�many�options�for�enhancing�
a room. It doesn’t matter whether 
it’s free-standing or integrated 
into the kitchen, day or night – the 
lighting will put any collector piece 
in the limelight.
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16 
Spülenunterschränke mit Innenschub
Stauraum unter der Spüle ist rar, aber nicht mit dem 
Spülen-Unterschrank mit Innenschub. Tabs, Geschirr-
tücher�und�mehr�finden�Platz,�das�sieht�nicht�nur�gut�
aus, es hat auch Vorteile bei der Ergonomie.

Sink units with internal drawer
Storage space under the sink is scarce, but not with 
the sink base unit featuring an internal drawer. There’s 
space for tablets, tea towels and more. It’s not just an 
eye-catcher,�but�is�also�beneficial�in�its�ergonomics.

17 
Frame Rack mit Schiebetür
Das�minimalistische�Design�des�Frame�Rack�wird�auf-
gewertet durch eine Schiebetür, die es erlaubt je nach 
Anlass�Regalbereiche�zu�verdecken.�Diese�Option�ist�
erhältlich�für�Frame�Racks�bis�400 cm�Breite.

Frame Rack with sliding door
The�minimalist�design�of�the�Frame�Rack�is�enhanced�
by a sliding door which allows shelving to be hidden 
for special occasions. This option is available for Frame 
Racks�up�to�400 cm�wide.

18 
Unterschränke mit großen Abfallbehältern
Große�Abfallbehälter�ermöglichen�es�in�diesem�Unter-
schrank Abfall in geräumigen Behältern zu entsorgen. 
Hohes�Fassungsvermögen�spart�überflüssige�Gänge�zur�
Mülltonne.

Base units with large waste bins
This base unit features large waste bins which allow you 
to dispose of your waste. Their high capacity saves on 
trips to the wheelie bin.

Neue Artikel
New products
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19 
Ergänzung Orga Wall
Die praktische Orga Wall bietet für bislang ungenutzte 
Korpusflächen�eine�sinnvolle�und�praktische�Lösung.�
Durch�Einhängeprofile�können�die�Wangenseiten�zu�
wertvoller�Aufbewahrungsfläche�umgewandelt�werden.�
Neu in der Schüller-Collection 2024 sind jetzt Wan-
genelemente�und�-seiten�in�den�Stärken�2,5�und�6 cm�
durchgängig vorhanden.

Orga Wall addition
The�practical�Orga�Wall�offers�a�logical�and�practical�solu-
tion to unused unit surfaces. Thanks to hanging sections, 
support side panels can be turned into useful storage 
spaces. New to the Schüller 2024 collection, elements 
and�sides�in�thicknesses�of�2.5�and�6 cm�are�now�univer-
sally available.

20 
Verstellbare Gestellfüße für Vitrine und Sideboard
Geometrisch�anmutend�und�filigran,�die�verstellbaren�
Gestellfüße�für�Vitrine�und�Sideboard�sind�ein�Kunst-
werk�für�sich.�Mit�einer�Höhenverstellung�von�+/-�1 cm�
passen sie sich an alle Unebenheiten individuell an.

Adjustable frame feet for glass display units and 
sideboards
Geometric in appearance and sophisticated, the adjusta-
ble frame feet for glass display units and sideboards are 
a�work�of�art.�Thanks�to�their�+/-�1 cm�adjustability,�they�
can be adapted to any uneven surfaces.

21 
Neue Besenschrankeinteilung
Ein Feuchteschutzboden, zwei seitliche Ablagen, meh-
rere Hakenleisten und ein Schlauchhalter verstauen 
nicht nur Putzmittel und Besen, auch Staubsauger und 
andere�Elektrogeräte�finden�hier�ihren�Platz.�Die�aus�
Metall gefertigten Besenschrankeinteilungen tragen 
dabei selbst zum ansprechenden Erscheinungsbild bei. 
Optional lässt sich der Besenschrank mit einer Steck-
dose ausstatten.

New broom cupboard organiser
Consisting of a moisture-proof base panel, two side 
shelves, several hook rails and a hose holder, these 
broom cupboard organisers aren’t just good for storing 
cleaning equipment and brooms, but vacuums and other 
electronic devices as well. The metal broom cupboard 
dividers themselves contribute to the attractive appear-
ance. A power outlet can also be installed in the broom 
cupboard.
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22 
Breitenkürzung Hochschränke mit Innenschub/-zug
Hochschränke mit Innenschüben und -zügen sind nun 
auch mit Breitenkürzung in vielen Programmen verfüg-
bar. Das erlaubt mehr Möglichkeiten bei der Küchen-
planung.

Reduced-width tall units with internal drawer / pull-out
Tall units with internal drawers and pull-outs are now 
also available with reduced widths in many ranges. This 
allows for more possibilities when designing your kitchen.

23 
Senkrechtes Griffmuldenprofil 188 cm
Das�senkrechte�Griffmuldenprofil�wird�jetzt�auch�für�die�
Korpushöhe�188 cm�angeboten�und�passt�sich�gut�in�das�
bestehende Portfolio ein.
Keine Abbildung

188 cm perpendicular grip ledge profile
The�perpendicular�grip�ledge�profile�is�now�available�for�
the�carcase�height�of�188 cm�and�fits�in�well�with�our�
existing portfolio.
No image

24 
Oberschränke für Dunsthauben
Dunsthauben müssen nicht die Linienführung unterbre-
chen. Dank passender Oberschränke verschwindet der 
Abzug während gleichzeitig neuer Stauraum gewonnen 
wird.
Keine Abbildung

Wall units for extractor hoods
Extractor hoods should not interrupt the line layout. 
Thanks to the matching wall unit, the hood is hidden 
while new storage space is created at the same time.
No image

25 
Vorratsschrank mit Ordnungssystem in der Tür
Mit der Türeinteilung im Vorratsschrank sind all die 
kleinen Vorräte, die sonst im Schrank verschwinden 
würden, einfach gut verstaut zu erreichen. So können 
haltbare Lebensmittel, Gewürze und vieles mehr ge-
funden�werden,�ganz�ohne�langes�Suchen�oder�Räumen.�
Stabil und sicher – dank Korpusanbindung.

Storage cupboard with on-door storage rack
With the on-door storage rack in the storage cupboard, 
all your bits and bobs that would otherwise disappear in 
the cupboard can be easily arranged and accessed. This 
allows�you�to�find�your�non-perishable�food�items,�spic-
es and much more without having to rummage around 
or clear things out. Stable and secure – thanks to the 
carcase attachment.
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26 
Vorratsschränke in Breite 80 cm und 100 cm
Neue Breiten für Vorratsschränke mit Einlegeböden in 
der Schüller Collection 2024 bieten erweiterte Flexibili-
tät bei der Stauraumgestaltung.

80 and 100 cm-wide storage cupboards
The new widths for storage cupboards with shelves in 
Schüller’s�2024�collection�allow�for�more�flexibility�when�
structuring storage space.

27 
Ecklifter mit ausfahrbarem Tablar
Schluss�mit�„toten�Ecken“!�Mit�dem�stilsicher�in�onyx-
schwarz gehaltenen Ecklifter können Küchengeräte ein-
fach im Schrank darunter verschwinden und bei Bedarf 
samt Steckdose hervorkommen. Dank ausfahrbarem 
Tablar bleiben die Küchengeräte auch nicht in die Ecke 
verbannt,�sondern�kommen�mit�Antirutsch-Rollen�si-
cher und stabil in den Arbeitsbereich gefahren.

Raised corner shelf with pull-out shelf
Enough�with�“dead�corners”!�With�the�stylish�onyx�black�
raised corner shelf, kitchen appliances can be easily 
hidden in the cupboard below and all power outlets can 
be summoned as and when they’re needed. Thanks to 
the extendable pull-out shelf, kitchen appliances are no 
longer banished to the corners of the room, as they are 
instead securely and stably rolled into the working space 
using the anti-slip rollers.

28 
Umstellung von Tablar auf Schubkasten im HWR
Anstelle des bisher unter der Waschmaschine verbauten 
Tablars wird fortan ein Schubkasten eingesetzt. Dieser 
trägt weiterhin stabil den Wäschekorb, bietet nun aber 
auch Stauraum für Kleinteile und Waschmittelpods.

Switch from pull-out shelf to drawer in the utility 
room
Instead of the pull-out shelf which used to be installed 
under the washing machine, a drawer is now taking its 
place. This will still hold the laundry basket, but now 
also provides storage space for small objects and laundry 
capsules.
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29 
Multifunktions-Aufsatzschrank
Jeden Morgen das Feeling von Kurzurlaub zum Frühstück – das geht mit dem 
Multifunktions-Aufsatzschrank, der international auch als Breakfast-Schrank 
bekannt ist. Immer gut aufgeräumt präsentiert sich hier ein Vorratsschrank mit 
allem ideal zur Hand, um eine schnelle Mahlzeit zuzubereiten, bei Bedarf mit 
optionaler Innenbeleuchtung. Ein praktisches Tablar in Lavaschwarz bietet zu-
sätzliche�Abstell-�und�Zubereitungsfläche.

Multi-functional top units
Feel like you’re on a mini-break at breakfast – that’s what you get with the 
multi-functional top unit, also known internationally as the breakfast cupboard. 
Its storage cupboard keeps everything you need to prepare a quick meal organised 
and close at hand – also available with internal lighting upon request. A practical 
pull-out�shelf�in�lava�black�offers�additional�storage�and�preparation�space.
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Prüfergebnisse in Sekunden: unsere Planungsprüfung
Lassen�Sie�sich�in�Ihrem�Arbeitsalltag�schnell�und�effizi-
ent unterstützen und nutzen Sie die Schüller Planungs-
prüfung�für�die�Software�CARAT,�Compusoft�und�SHD.
Die Schüller Planungsprüfung ist ein wertvolles Tool, das 
Ihnen den Planungsprozess deutlich erleichtert. Der An-
satz ist es dabei, den Planungsprozess bereits dann zu 
prüfen,�wenn�Sie�sich�im�Beratungsgespräch�befinden.�
Durch diese Prüfmechanismen können Planungs- und 
Bestellfehler deutlich reduziert werden. Dadurch kommt 
es�im�Nachgang�zu�weniger�Rückfragen�und�zu�einer�
Verringerung von nachträglichen, teilweise preisrele-
vanten Korrekturen. Sie erhalten bereits nach 10 bis 20 
Sekunden das Prüfergebnis live zurück und haben so die 
Möglichkeit direkt darauf zu reagieren. Die integrierten 
Hinweise und Warnungen unterstützen Sie zusätzlich in 
der Fachberatung und ermöglichen so eine noch höhere 
Zufriedenheit�Ihrer�Kunden.
Es entstehen durch die Nutzung für Sie keine zusätz-
lichen Kosten und es gibt keine technischen Hürden – es 
wird lediglich eine Internetverbindung und eine aktuelle 
Version�der�Planungssoftware�CARAT,�Compusoft�oder�
SHD benötigt. 

Results in seconds: our planning check
Get�quick�and�efficient�help�for�your�day-to-day�tasks�by�
using�the�Schüller�planning�check�for�CARAT,�Compusoft��
and SHD software.
The Schüller planning check is a useful tool that makes 
the planning process much easier for you. The idea be-
hind it is to enable you to check the planning process 
while advising your customers. This checking tool can sig-
nificantly�reduce�planning�and�order�errors,�which�results�
in fewer queries further down the line and a decrease 
in subsequent, sometimes price-relevant, corrections. 
You will receive the results of the check within 10 to 20 
seconds, so you can take action immediately. The notes 
and warnings that are integrated into the check support 
you also when providing expert advice and help achieve 
even greater satisfaction for your customers.
You can use this at no additional charge and there are 
no technical hurdles – you simply need an Internet con-
nection and the latest version of the planning software 
CARAT,�Compusoft�or�SHD.

Unser�Service-Team:�Sabrina�Eigel,�Philip�Frieß,�Svenja�Schletterer�
und�Wolfgang�Reif�beraten�Sie�gerne.  —  service@schueller.de

Our�service�team�–�Sabrina�Eigel,�Philip�Frieß,�Svenja�Schletterer�and�
Wolfgang�Reif�–�will�be�glad�to�advise�you.  —  service@schueller.de
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EDI – Sicherheit & Effizienz beim Bestellvorgang
Das elektronische Bestellverfahren EDI (Electronic Data 
Interchange)�garantiert�eine�effiziente�und�professionelle�
Abwicklung Ihrer Bestellung bei höchster Datensicherheit. 
Dieser�Service�bietet�Ihnen�durch�die�deutlich�größere�
Datenübermittlung klare Vorteile im Vergleich zur her-
kömmlichen Bestellungsabwicklung. Seit über 10 Jahren in 
Nutzung ist es perfekt auf Ihre Anforderungen abgestimmt 
und garantiert eine reibungslose Auftragsabwicklung mit 
hoher Prozesssicherheit. 
Unser Service: Sicherheit und Schnelligkeit beim Bestell-
vorgang durch EDI. 
Unser Ziel:�Effiziente�und�professionelle�Abwicklung�Ihrer�
Bestellung bei höchster Datensicherheit.
Ihre Vorteile: Mittels EDI werden die Auftrags- und Pla-
nungsdaten aus Ihrem Softwaresystem direkt in das Er-
fassungssystem von Schüller übertragen. Manuelle Fehler 
bei der Erfassung werden dadurch ausgeschlossen.
Durch unsere Sachbearbeiter erfolgt eine detaillierte, 
grafische�Auftragskontrolle�sowie�die�Prüfung�auf�Logik�und�
Plausibilität.
Das Auftragsbestätigungs-Abgleichprotokoll in Ihrem Sys-
tem erleichtert Ihnen die Auftragsbestätigungskontrolle, da 
jede Abweichung visuell dargestellt wird. Sie sparen sich 
das umständliche, manuelle Abgleichen.

Das Ergebnis: ein reibungsloser Auftrag mit hoher Pro-
zesssicherheit.

EDI – security and efficiency during the order proces
The EDI (electronic data interchange) electronic order 
procedure�guarantees�the�efficient,�professional�pro-
cessing of your order with maximum data security. This 
service�offers�you�clear�advantages�over�conventional�
order processes thanks to the considerably larger data 
transfer. Already in use for over 10 years, it is perfectly 
tailored to your requirements and guarantees a smooth 
order process with a high level of security. 
Our service: a secure and speedy order process via EDI.
Our goal:�efficient,�professional�processing�of�your�orders�
with maximum data security.
What’s in it for you: EDI enables the order and planning 
data from your software system to be directly transferred 
to Schüller’s data collection system. This prevents man-
ual errors during data collection.
Orders are thoroughly checked by our admin department 
to ensure that they are correct, logical and plausible.
The�order�confirmation�comparison�log�in�your�system�
makes�the�order�confirmation�check�easier�for�you�as�any�
deviations are shown. This saves you from carrying out a 
time-consuming, manual comparison.

The result: a seamless order with a high level of process 
security.

Unser�Service-Team:�Sabrina�Eigel,�Philip�Frieß,�Svenja�Schletterer�
und�Wolfgang�Reif�beraten�Sie�gerne.  —  service@schueller.de

Our�service�team�–�Sabrina�Eigel,�Philip�Frieß,�Svenja�Schletterer�and�
Wolfgang�Reif�–�will�be�glad�to�advise�you.  —  service@schueller.de
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Sie wollen mehr über das Schüller Extranet und die
aktuellen Services erfahren? Laden Sie sich einfach über den 
QR-Code�die�Infobroschüre�herunter.

Want�to�find�out�more�about�the�Schüller�Extranet
and�the�current�services?�Simply�scan�the�QR�code�to�download�
our info brochure.

Neues im Schüller Extranet
Das Schüller Extranet ist unser Serviceportal für den 
Handelspartner. 
Dort sind alle aktuellen Informationen zu Aufträgen und 
Lieferzeiten�immer�nachvollziehbar�und�griffbereit.�Im�
Newsbereich�unseres�Extranets�werden�regelmäßig�Neu-
heiten und aktuelle Gegebenheiten rund um die Produkt-
linien und das Unternehmen geteilt. 
Der�Servicegedanke�spielt�bei�uns�eine�große�Rolle�–�des-
halb entwickeln wir unsere Schulungen kontinuierlich 
weiter und passen sie an aktuelle Erfordernisse an. Über 
die Plattform Schüller-Training-Center |s|t|c. sind unsere 
web-based Trainings, Online- sowie Präsenzseminare für 
jeden Extranet-Nutzer buchbar. Unser Anspruch: Ihren 
Arbeitsalltag angenehmer zu gestalten und Ihnen Arbeit 
abzunehmen. 
Das Extranet wächst mit uns und den sich verändernden 
Ansprüchen. Wir verbessern und erweitern den Funktions-
umfang stetig, um Sie bei Ihrer Arbeit zu unterstützen. So 
können Sie unsere aktuellen Verkaufshandbücher schnell 
und unkompliziert als digitale Unterstützung herunter-
laden. Nutzen Sie die Vorteile, die die digitale Version 
bietet: die Suche nach bestimmten Schlagwörtern und 
die�einfache�Verfügbarkeit�zu�jeder�Zeit�an�jedem�Ort.

New to the Schüller Extranet
The Schüller Extranet is our service portal for retail 
partners. 
There you can find up-to-date information regarding 
tasks and deadlines which is straightforward and easy 
to access. News and updates about product lines and 
our company are regularly shared in the news area of our 
Extranet. 
Our commitment to service is top priority, which is why 
we continually develop our training courses and adapt 
them to current demand. All Extranet users can use the 
Schüller Training Center s|t|c. platform to book web-
based training courses and online and on-site seminars. 
We’re committed to making your workday more pleasant 
and lightening your workload. 
The Extranet grows with us and our evolving commitment. 
We are continually improving and expanding its range of 
functions in order to support you in your work. To this 
end, we provide a sales manual which you can quickly and 
easily download for digital reference. Take advantage of 
the�benefits�the�digital�version�offers:�search�for�keywords�
and easily access it at any time and any place.

Hier geht es 
zum�Extranet!

This way to 
the�Extranet!
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Softwareunterstützung
Diese�Funktionen�schaffen�Kompetenz,�Ideenreichtum�
und�Sie�sparen�eine�Menge�Zeit�bei�der�Planung.�Durch�
die Integration von Prüfmechanismen und Hinweisen 
können Planungs- und Bestellfehler deutlich reduziert 
werden.�Dadurch�kommt�es�zu�weniger�Rückfragen�und�
zu einer Verringerung nachträglicher, auch preisrelevanter, 
Korrekturen.
Höhenwechsel-Funktion: Mithilfe dieser Funktion lassen 
sich�Planungen�effizient�von�einem�System�(C1,�C2,�C5,�X1,�
X2 und X5) in ein anderes wechseln. Die geplanten Artikel 
werden dabei automatisch entsprechend der Korpushöhe 
angepasst.
Planungsvorschläge: Mit einer Vielzahl an Planungsvor-
schlägen für Garderoben, Wohnwände und Sideboards 
lassen sich Einrichtungswünsche von Kundinnen und 
Kunden noch während des Beratungsgesprächs mit nur 
wenigen Klicks direkt in die Planung einbinden. 
Verknüpftes Verkaufshandbuch: Mithilfe dieser Ver-
knüpfung kann direkt in der Planungssoftware von einem 
Artikel auf die passende Verkaufshandbuchseite navigiert 
werden. So werden Informationen oder passende Alter-
nativen schnell und unkompliziert eingebunden.
Zubehörvorschläge: Ob passgenaue Einsätze für Schub-
kästen, Auszüge oder auch Beleuchtung. Mit unseren 
verknüpften�Artikeln�schlagen�wir�passendes�Zubehör�
direkt bei der Planung vor. So heben Sie Ihre Beratung 
auf die nächste Ebene.

Software support
These functions make available expertise and a wealth 
of ideas while saving you a considerable amount of time 
in the planning stage. Integrating control processes and 
references�can�significantly�reduce�planning�and�order�
errors. This means fewer queries and, subsequently, 
corrections that have an impact on the price.
Height change function: This function allows designs to 
be�efficiently�moved�from�one�system�(C1,�C2,�C5,�X1,�X2�
and X5) to another. In doing so, the products incorporat-
ed into the design will be automatically adjusted to the 
carcase height.
Design proposals: using a range of planning suggestions 
for wardrobes, wall units and sideboards, your customers’ 
furnishing requirements can be integrated directly into 
the planning stage even during initial consultation with 
just a few clicks. 
Linked sales manual: this link allows you to navigate 
from an article to its corresponding sales manual page 
all within the planning software. Information and suita-
ble alternatives can be quickly and easily integrated in 
this way.
Suggested accessories:�custom-fit�inserts�for�drawers�
and pull-outs as well as lighting – thanks to our linked 
articles, we’re able to suggest matching accessories in the 
planning stage, allowing you to take your consultations to 
the next level.

Unser�Service-Team:�Sabrina�Eigel,�Philip�Frieß,�Svenja�Schletterer�
und�Wolfgang�Reif�beraten�Sie�gerne.  —  service@schueller.de

Our�service�team:�Sabrina�Eigel,�Philip�Frieß,�Svenja�Schletterer�
and�Wolfgang�Reif�will�be�glad�to�advise�you.  —  service@schueller.de
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Neues im Schüller Extranet Marketingbereich
Ein wichtiger Bestandteil erfolgreichen Verkaufens sind 
die passenden Verkaufsunterlagen vom Katalog und 
zahlreichen Broschüren bis hin zu Vorlagen für Ihre 
Werbemaßnahmen.�Im�Marketingbereich�des�Schüller�
Extranets bieten wir Ihnen zahlreiche Unterstützungs-
angebote,�die�dabei�helfen,�Ihre�Außendarstellung�zu�
perfektionieren. 
Um�Werbemaßnahmen�ganz� individuell�anzupassen,�
stellen wir Ihnen unseren Medien-Konfigurator zur 
Verfügung. Hierbei können bestehende Vorlagen indivi-
dualisiert�und�anschließend�für�Print�oder�Social�Media�
genutzt werden. Mit Text, Logo und Call-to-Action stel-
len wir Ihnen zahlreiche Bausteine als Grundlage Ihrer 
persönlichen�Werbemaßnahme�zur�Verfügung,�durch�die�
Sie Ihre Werbung auf die nächste Stufe heben können 
und Ihre Kundinnen und Kunden begeistern werden.
Mit unseren Newslettern stellen wir sicher, dass wich-
tige Informationen auch immer direkt dort ankommen, 
wo sie gebraucht werden, nämlich bei Ihnen. Damit 
unterstützen wir Sie in Ihrer täglichen Arbeit. Unser  
Handelspartner-Newsletter umfasst Informationen und 
Neuigkeiten aus dem Unternehmen und den Produkt-
linien Schüller und next125. Unser Marketing-Newsletter 
dagegen enthält nützliche Informationen und hilfreiche 
Werkzeuge�für�Ihre�Werbemaßnahmen�und�richtet�sich�
ganz konkret an Marketingumsetzer.

New to the Schüller Extranet marketing area
An important aspect of successful sales strategy is having 
the right sales documents, namely the catalogue and 
several brochures, but also templates for your advertising 
campaigns. We provide numerous support measures in the 
marketing area of Schüller’s Extranet to help you perfect 
your public image. 
We’ve made our Media Configurator available so that you 
can tailor advertising campaigns to highly specific re-
quirements. It allows you to customise existing templates 
and subsequently use them for print or social media. We 
provide several building blocks for you to use as the foun-
dation of your own advertising campaign, including text, a 
logo and a call to action. Wow your customers by taking 
your advertising game to the next level.
Our newsletters ensure vital information always gets to 
where it needs to be – that is, in front of your eyes – in 
order to support you in your work. Our trading partner 
newsletter contains information and news from the com-
pany and the Schüller and next125 product lines. By con-
trast, our marketing newsletter provides useful information 
and helpful tools for your advertising campaigns and is 
specifically�tailored�to�marketing�personnel.
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ShareFile – Content Paket
Sie benötigen Datenblätter, Bilddaten oder Videos für 
Ihren Online-Auftritt, die Social Media-Plattformen oder 
für Anzeigen? Gerne stellen wir Ihnen hierfür unser Ma-
terial zur Verfügung. 
Die entsprechenden Daten laden Sie sich ganz einfach 
über das Bilddatenportal ShareFile herunter. Sie können 
ganz unkompliziert über das Online-Formular einen 
Zugang�beantragen.�Danach�erhalten�Sie�von�uns�eine�
E-Mail�mit�den�Registrierungsdaten�und�der�Download�
kann beginnen.
Social Media ist heute ein enorm wichtiges Marketing-
Instrument, um die eigene Bekanntheit zu steigern und 
ein�positives�Image�zu�pflegen.�Deshalb�möchten�wir�Sie�
auch in diesem Bereich bestmöglich unterstützen. Nut-
zen�Sie�ganz�einfach�unsere�Vorlagen,�die�wir�regelmäßig�
aktualisieren und setzen Sie diese individuell auf Ihren 
Kanälen ein. Alle Bilder sind dabei schon passend auf die 
entsprechenden Formate zugeschnitten.
Zusätzlich�aktualisieren�und�erweitern�wir�unsere�Daten-
blätter, um auch hier auf Ihre Anforderungen einzugehen. 
Neben interessanten Inhalten und Informationen zu 
unseren Produkten und ansprechendem Bildmaterial, 
stellen wir Ihnen als zusätzliche Leistung nun auch die 
passenden Vorlagen für Ihren Social Media-Auftritt zur 
Verfügung – so haben Sie alle relevanten Inhalte rund um 
ein Produkt in einem Paket vorliegen.

ShareFile – Content package
Looking for data sheets, image data and videos for your 
online presence, social media platforms or ads? We’re 
happy to provide you with our material for this purpose. 
Simply download the data you need via the image data 
portal, ShareFile. You can easily request access via the 
online form. You’ll then receive an e-mail from us with 
the registration details, and the download can begin.
These days, social media is a hugely important mar-
keting�tool�for�raising�your�public�profile�and�creating�
a positive image for yourself. That’s why we’d like to 
support you in this area as much as we possibly can. 
We have templates that we update regularly which you 
can easily use on your channels in a way that meets 
your�specific�needs.�All�images�are�pre-adjusted�to�the�
corresponding formats.
What’s more, we update and expand our data sheets 
in order to cater to your requirements in this area as 
well. In addition to interesting content and information 
about our products and enticing image material, we 
also�now�offer�matching�templates�for�your�social�media�
presence as an additional service. This way you have all 
the relevant content pertaining to a product in a single 
package.

Sie�haben�noch�keinen�ShareFile�Zugang?
Für die Freischaltung unserer Bilddatenbank ShareFile wenden 
Sie sich bitte an die Marketingabteilung.��—��lea.luff@schueller.de

Do you not yet have access to ShareFile?
Then please contact the marketing department to set up an 
account.��—��lea.luff@schueller.de



Newsletter
Inspirationen, wichtige Neuigkeiten aber auch konkrete Unterstützungsangebote: 
Um Ihnen den Arbeitsalltag bestmöglich zu erleichtern, stellen wir Ihnen ver-
schiedene Newsletter zur Verfügung. Konkret adressiert, sodass die relevanten 
Inhalte auch immer bei den richtigen Personen ankommen. Melden Sie sich gleich 
für�die�für�Sie�interessanten�Newsletter�an�und�verpassen�Sie�keine�Neuigkeiten!
Handelspartner-Newsletter: Bleiben Sie stets auf dem Laufenden, was sich bei 
Schüller im Unternehmen und rund um die Produktmarken tut mit Inhalten die 
für Ihr tägliches Geschäft relevant sind.
Marketing-Newsletter: Seien Sie bestens informiert, um täglich mit den Produkt-
marken Schüller und next125 Ihre Marketingaktivitäten zu gestalten.
next125 Newsletter: Neben interessanten Stories beinhaltet der Newsletter 
Informatives zu Produkten, Interviews und Kooperationen.

Providing�inspiration�and�important�news�but�also�offering�specific�support�
measures, our various newsletters are there to give you the best possible 
support�in�your�work.�They�are�addressed�to�you�specifically�so�that�the�rel-
evant content always gets to the right person. Sign up now for interesting 
newsletters�and�don’t�miss�any�news!
Trading partner newsletter: stay up to date with the goings-on at Schüller and 
everything to do with the product brands thanks to content that’s relevant to 
your day-to-day work.
Marketing newsletter: be as informed as you possibly can be day to day for 
when you come to structure your marketing activities with the Schüller and 
next125 product brands.
next125 newsletter: this newsletter contains interesting stories as well as 
information on products, interviews and collaborations.
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Journal & digitaler Blätterkatalog
Pure�Inspiration�bietet�unser�Journal!�Als�reine�Informa-
tionsunterlagen und zur Vorstellung neuer Collectionen 
oder emotionale Verkaufsvorbereitung steht Ihnen das 
Journal unserer Produktmarken für den individuellen Ein-
satz zur Verfügung. Nutzen Sie diese auf Ihrer Website und 
anderen digitalen Kanälen oder als gedruckte Version zur 
Auslage in Ihrem Studio.

Journal & digital catalogue
Our�journal�is�pure�inspiration!�The�product�brands�journal�
is available to you for individual use to access purely in-
formative documents, present new collections and make 
emotive sales preparations. You can use it on your website 
and other digital channels or in your studio as a printed 
version.

POS – Motivtafeln
Der�erste�Eindruck�zählt!�Nutzen�Sie�unser�POS-Material�
für die perfekte Präsentation und Inszenierung der Schüller 
Produkte und wecken Sie mit unseren Motivtafeln Auf-
merksamkeit und die Lust Ihrer Kundinnen und Kunden 
auf mehr. Das Angebot unterschiedlicher Motive bietet für 
jeden Anspruch eine passende Auswahl.

POS – motif boards
First�impressions�matter!�Utilise�our�POS�material�to�per-
fectly present and stage Schüller products and gain the 
attention and intrigue of your customers with our motif 
boards.�The�various�motifs�we�offer�ensure�there’s�a�suitable�
selection for every need.

Digitaler vProspekt
Zeitgemäß,�interaktiv�und�ansprechend�gestaltet.�Mit�dem�
vProspekt bieten wir Ihnen die Möglichkeit, Ihre Kunden-
ansprache um einen essentiellen Part zu ergänzen: den 
digitalen�Weg�zu�Ihren�Kunden!�

Bitte beachten Sie, dass der vProspekt nur in ausgewähl-
ten Märkten verfügbar ist.

Digital vProspectus
Contemporary, interactive and attractively designed. With 
the digital brochure, we help you complete your sales 
approach to customers with an essential element: a digital 
pathway�to�your�customers!�

Please note that our digital brochure is only available in 
selected markets.



The Individual Kitchen

Cameo

INNOVATIONS 2024 | Kitchens for life



56 | 57



The Individual Kitchen

Cameo

INNOVATIONS 2024 | Kitchens for life

Cameo satin
Factsheet 

Front:�L095�Muschelweiß�satin
Griff: 383 Onyxschwarz
Arbeitsplatte: K040 Luna beige

Front: L095 Seashell white satin
Handle: 383 Onyx black
Worktop: K040 Luna beige

Die Neuinterpretation der luftigen 
Landhausküche.
Offen�fürs�Leben:�Die�hellen�Fronten�
in�Muschelweiß�satin�unterstreichen�
den modernen Country Style Charak-
ter der Küche. Dieser wird durch die 
Kranzprofile an den Hoch- und den 
Oberschränken mit Abschlussregal 
fortgeführt – und bekommt durch 
die Kochinsel mit Ansatz-Tischgestell 
eine ordnende Struktur. Dazu passen 
auch die Ausstattungsmöglichkeiten: 
Die OrganiQ Schubkasteneinsätze aus 
den nachhaltigen Materialien Hanf 
und Kenaf gibt es in verschiedensten 
Varianten – während an der Nischen-
reling die Küchenrollenhalterung, eine 
Abstellfläche für Essig und Öl und 
viele weitere funktionale Elemente be-
festigt werden können. Der extrabreite 
Spülenunterschrank mit symmetrischer 
Frontaufteilung bietet genügend Platz 
für�große�Spülen�und�das�Abfallma-
nagement.

The modern twist on the airy  
country kitchen.
Open for living: the light fronts in sea-
shell white satin highlight the kitchen’s 
modern rural character. This is further 
enhanced by the cornice on the tall and 
wall units with end shelf, whilst the 
kitchen island with its extension table 
frame brings order to the room. Then 
there are the optional matching fit-
tings: the OrganiQ drawer inserts made 
from the sustainable materials hemp 
and kenaf are available in a range of 
models, and the recess rail can hold a 
kitchen roll holder, a storage space for 
vinegar and oil and many other handy 
features. The extra wide sink unit with 
its symmetrical front division provides 
enough room for large sinks and waste 
management.
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Zertifizierung
GS-Zeichen:�Das�Küchenmöbelprogramm�(ohne�Elektrifizierung,�elektri-
sche Geräte, Beleuchtung, Armaturen und Spülen) wurde durch die TÜV 
Rheinland�LGA�Products�GmbH�auf�mechanische�und�allgemeine�Sicher-
heit�geprüft.�Das�freiwillige�GS-Zeichen�bescheinigt,�dass�die�obigen�Pro-
dukte die Anforderungen des deutschen Produktsicherheitsgesetzes erfül-
len.�Durch�regelmäßige�Fremdüberwachungen�wird�die�Einhaltung�der�
Anforderungen fortlaufend gewährleistet.
Goldenes M: Bei dem Gütezeichen „Goldenes M“ handelt es sich um eine Aus-
zeichnung für geprüfte Möbel, die hinsichtlich Qualität, Sicherheit und Gesund-
heit/Umweltschutz strenge Kriterien erfüllen. Das „Goldene M“ wird von der 
Deutschen�Gütegemeinschaft�Möbel�e.V.�(DGM)�vergeben,�der�als�RAL-Güte-
gemeinschaft eine wichtige Aufgabe zukommt: Die Qualität von Möbeln abzu-
sichern und den Verbraucherschutz zu intensivieren. Möbelhersteller müssen 
für den Erhalt des Siegels sehr hohe Anforderungen erfüllen. 
Emissionslabel Klasse A: Die Prüfungen für die Erteilung der Labels der 
Emissionsklassen der Deutschen Gütegemeinschaft Möbel (DGM), bieten 
ein�hohes�Maß�an�Sicherheit,�dass�von�den�Produkten�keine�gesundheitli-
chen�Beeinträchtigungen�durch�definierte�Schadstoffe�ausgehen.�Die�
Küchenmöbel sind mit der höchsten Emissionsklasse A ausgezeichnet und 
bieten Schutz für den Verbraucher, der teilweise über die gesetzlichen 
Bestimmungen hinausgeht.
ISO 9001:2015: Das im Unternehmen freiwillig eingeführte Qualitätsmanage-
mentsystem DIN EN ISO 9001:2015 regelt die Kundenorientierung und Pro-
zessqualität�anhand�definierter�Prozessabläufe.�Angefangen�in�der�Produkt-
entwicklung über die Produktion und Montage bis zum Kundendienst.
ISO 50001:2018: Durch das eingeführte Energiemanagementsystem nach DIN 
EN�ISO�50001:2018�verpflichtet�sich�das�Unternehmen,�strukturiert�und�sys-
tematisch durch kontinuierliche Erfassung und Auswertung der Energiedaten 
sowie�durch�anschließende�Ergreifung�von�Maßnahmen,�seine�Energieeffizi-
enz zu verbessern. 
PEFC:�Der�Hersteller�ist�PEFC-zertifiziert.�PEFC�steht�für�“Programme�for�the�
Endorsement�of�Forest�Certification�Schemes”.�Das�ausgestellte�PEFC-Label�
bestätigt�nachweislich,�dass�die�eingesetzten�Hölzer�und�Holzwerkstoffe�aus�
ökologisch, ökonomisch und sozial nachhaltig bewirtschafteten Wäldern und 
kontrollierten�Quellen�stammen.�Durch�regelmäßige�Nachweispflicht�wird�die�
Einhaltung der PEFC-Chain Of Custody fortlaufend sichergestellt.
Klimaneutrales Unternehmen: Die Basis für einen klimaneutralen Möbelher-
steller�bildet�die�CO₂-Bilanz�eines�Unternehmens,�der�sogenannte�Carbon�
Footprint�(CO₂-Fußabdruck).�Um�als�klimaneutraler�Möbelhersteller�ausge-
zeichnet�zu�werden,�ist�man�verpflichtet,�jährlich�seinen�„Fußabdruck“�nach�
Scope 3 zu berechnen. Dieser setzt sich zusammen aus direkten und indi-
rekten�Treibhausgasemissionen.�Die�Kompensation�der�ermittelten�CO₂-Bilanz�
erfolgt mit dem Erwerb (Stilllegung) hochwertiger internationaler Klima-
schutzzertifikate,�die�dem�Gold�Standard,�dem�VCS�Standard�oder�dem�Clean�
Development�Mechanismus�entsprechen.�Da�Schüller�alle�CO₂-Emissionen�
nach Scope 3 abgelöst hat, wurde das Unternehmen mit der höchsten Stufe 
„Klimaneutraler Möbelhersteller“ ausgezeichnet. 
Möbel Made in Germany: Das Label „Made in Germany“ gewährleistet, dass 
der für die Qualität relevante Herstellungsprozess überwiegend in Deutsch-
land erfolgt. Die anspruchsvollen Kriterien sichern einen hohen Qualitäts-
standard, da die Konstruktion, Montage und Qualitätsprüfung vollständig 
in�Deutschland�stattfinden.�Die�Anforderungen�hat�das�Deutsche�Institut�
für�Gütesicherung�und�Kennzeichnung�(RAL)�in�einer�sogenannten�Güte-
grundlage festgelegt, die von der Deutschen Gütegemeinschaft Möbel 
(DGM) überwacht wird.

Certification 
GS mark:�The�kitchen�furniture�range�(without�electrification,�electrical�
appliances,�lighting,�taps�and�sinks)�has�been�tested�by�the�Rheinland�LGA�
Products�GmbH�certification�body�for�mechanical�and�general�safety.�The�
voluntary�GS�label�certifies�that�the�above�products�meet�the�require-
ments�defined�in�the�German�Product�Safety�Act.�Regular�external�exam-
inations continuously guarantee compliance with the requirements.
Goldenes M: The “Golden M” quality mark is an award for tested furniture 
that meets stringent criteria in terms of quality, safety and health/envi-
ronmental protection. The “Golden M” is awarded by the German Furni-
ture�Quality�Assurance�Association�(DGM)�which,�as�the�RAL�Quality�Asso-
ciation, performs an important function: to ensure the quality of furniture 
and enhance consumer protection. To receive the quality seal, furniture 
manufacturers must meet very high requirements. 
Emissions label class A: The tests for categorisation in the German Fur-
niture Quality Assurance Association’s emission classes provide a high 
level�of�assurance�that�defined�pollutants�produce�no�adverse�effects�
on health. Our kitchen furniture has been awarded the highest emission 
class A and, in some cases, provides consumer protection far beyond the 
legal stipulations.
ISO 9001:2015: The quality management system DIN EN ISO 9001:2015 
introduced voluntarily in the company regulates the customer orientation 
and�process�quality�via�defined�procedures.�From�product�development�
through production and installation to customer service.
ISO 50001:2018: The energy management system introduced under DIN EN 
ISO 50001:2018 requires companies to reduce their energy consumption 
in a structured and systematic manner by continuously recording and eval-
uating energy data as well as by taking subsequent measures to improve 
their�energy�efficiency.�
PEFC:�The�manufacturer�is�PEFC-certified.�PEFC�is�an�acronym�for�“Pro-
gramme�for�the�Endorsement�of�Forest�Certification�Schemes”.�The�dis-
played�PEFC�label�is�traceable�confirmation�that�the�woods�and�wooden�
materials used originate from ecologically, economically and socially 
sustainably managed forests and controlled sources. The obligation to 
regularly provide proof continuously ensures adherence to the PEFC 
Chain of Custody.
Carbon-neutral company: The basis for a climate neutral furniture man-
ufacturer�is�the�carbon�footprint.�To�receive�certification�as�a�climate-neu-
tral furniture manufacturer, the manufacturer is required to calculate its 
“footprint” every year on the basis of scope 3. This footprint is made up 
of direct and indirect greenhouse gas emissions. The calculated carbon 
footprint is compensated for by purchasing (redeeming) high-quality inter-
national�climate�protection�certificates�that�meet�the�Gold�Standard,�the�
VCS Standard or the Clean Development Mechanism. As Schüller has elim-
inated�all�CO₂�emissions�of�the�scope�3,�the�company�has�been�awarded�
the highest level of “Climate Neutral Furniture Manufacturer”. 
Möbel Made in Germany: The “Made in Germany” label guarantees that 
the majority of manufacturing process relevant to quality takes place 
in Germany. The demanding criteria ensure a high standard of quality 
since furniture design, assembly and quality testing are activities that 
are carried out entirely in Germany. The requirements have been laid 
down�by�the�German�Institute�for�Quality�Assurance�and�Certification�
(RAL)�in�a�‘Quality�Basis’�monitored�by�the�Deutsche�Gütegemeinschaft�
Möbel (DGM).

Ein Produkt der Schüller Möbelwerk KG, 91567 Herrieden, Deutschland / A product from Schüller Möbelwerk KG, 91567 Herrieden, Germany



Kommission:

Planung:

Datum:

Ansicht:

Foto 03 MATERA L207T MATERA COLOUR L322T

JOURNAL_schüller_2024_FOTO_03_MATERA_Kieselgrau_matt_AFP_M

15.04.2023

Perspektive /

Hersteller:

Programm:

Griff:

APL-Farbe:

Schüller C 2023

UMA Uni Matt

205 Griff OceanIX Plastic schwarz
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